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<<Об утверждении Алгори,гМа Действий персонала и работниковохраны, с учётом современных форм совершения диверсионно -террористических актов, в том числе с использованием беспилотного

летательного аппарата)>

На основании прик€ва Минобрнауки Р! от 10.01 .2025г.Ns 03-02- I-1lO25(об утверждении Алгоритма действий персон€}JIа образовательнойорганизации, работников охраны, с учётом "о"рй.rных форм совершениядиверсионнс-террористических актов, в том числе с использованием
беспилотного летательного аппарата),

ПРИКАЗЫI]АЮ:l, УтвердиТь АлгорИтм дейсТвий персонала, работников охраны, с учётомсовременных форм совершения диверсионно - террористических
актов, в том числе с использованием беспилотного летательного
аппарата.

2, отвеТственноМу пО обеспечению антитеррористической безопасностизаместителю директора по безопасности Гаджимурадовой х.г.ознакомится с даI{ными рекомендациями для применения в работе пообеспечению антитеррористической защищенности.
з, lовести Алгоритм действий до персон€ша, работников частнойохранной организациилицея, Для ознакомления и использования в

работе.
4. Контроль исполнения

!иректор Ханамирова А.Г.

оставляю за собой.



Прuлоэtсенuе Jф]

К прuказу .М!о* л'/, c/*!"t-

Алгоритм действий персонала оо и работников охраны с учетомсовременных форм совершения диверсионно-террористических актов, в
том числе с использованием бесшилотного летательного аппарата

настоящие алгоритмы действий разработаны в целях опредеJIения действияперсонала оо и работников охраны в случае возникновения на территории ОО
и за ее пределами террористической угрозы, также Других ситуаций, которые
могут создавать опасность их жизни и здоровью.

на основе €шгоритмов' носящих общий характер, В оо, исходя изособенностей каждого объекта, разрабатываются и утверждаются
руководителем документы, опредеJIяющие порялок действий персон€ша и
работников oxpaнbi при совершении (угрозе совершения) преступл ений
террористической напраtsленности.

щля принятия мер по дополнительному обесшечению антитеррористической
защищенности и достижения качественного проведения тренировок в оо
рекоменДуетсЯ В качес],ве KoHcyJTbTaHToB, экспертов и наблюдателей
привлекать представителей уФсБ России по Pfl, мвл гrо Р!, гу мчС России
по Р{, Управления Росгвардии по Р!.

Применяемые термины и сокращения

взрывное устройство - предмет, вызывающий подозрения при обнаружении
(имеющий признаки взрывного устройства), который может выглядеть как
сумка, сверток, паке,г иJIи коробка, бесхозно находящиеая в зоне возможного
одновременного присутствия большого количества людей, вблизи
взрывооПасныХ пожароопасныХ объектов, р€вличного рода коммуникаций, втом числе при наJIичии на обнаруженном предмете проводов, веревок,
изоленты, издаваемых звуков, исхо/]ящих запахов.

БеспилотныЙ летательныЙ а[Iпарат (БI,IJIA) ;rетательный аппарат безэкипажа на борту, полностью автоматическиЙ либо управляемый
дистанционно.

горючая жидкость - жидкость, способная воспламеняться при использовании
источника зажигания и самостоятельно гореть Ilосле его уд€lJIения.
Оперативные службы - представители уФсБ России по РЩ, мвД по Р!, ГУмчС России по Р!, Управление РосгваРДии по Р{.
передача тревожного сообщения - активация системы передачи тревожных
сообщений в подразделения войск национальной гвардии РФ или в систему
обеспечения вызова экстрен1,1ых оllеративных служб пЬ единому номеру Kl12>
либо По Другому лейсr,вующему номеру (втом числе посредством телефонной
или сотовой связи).



Система оповещениЯ автономная система (средство) экстренного
оповещения работников, обучаюшIихся и иных лиц, находящихся на объекте,
об угрозе иJlи о совершеI{ии.геррористического ак],а.

1. Вооруженное нападение.

Руководство (руководитель и его заместитель):

- незамедлительно
(организацию)

информировать о вооруженном нападении орган

- правообладателя объекта (территории), вышестоящий орган (организацию),
а также руководителя в случае его отсутствия на объекте;

_ принять все меры к незамедлительной передаче по системе оповещения
сообщения (ВнИМАНИЕ! ВооРУЖЕННоЕ НАПАДЕНИЕ>>, в случае
несрабатывания (отказа, уничтожения) системы оповещения любым
доступным способом;

- обеспечить усиление охраны и контроля пропускного и внутриобъектового
режимов, а также прекращение доступа людей и транспортных средств на
объект (кроме оперативных служб);

- принять меры к размещению работников и обучающихся в помещениях
здания с последующим прекращением их перемещения внутри объекта;

- при возможности принять меры к воспрепятствованию дальнейшего
продвижения нарушителя и проникновения его в здания (удаленное
блокирование входов В здания или изоляцию в определенной части
территории);

- находиться на постоянIlой связи с оперативными службами;

- IIри возможности отслеживать ситуацию на территории и направление
движения нарушителя;

- обеспечить беспрепятственный доступ к месту происшествия оперативных
служб;

- после нейтрализации нарушителя обеспечить информирование родителей(законнЫх представителей) обучающихся о временном прекращении учебногопроцесса;

- осуществить сбор обучающихся для их последующей передачи родителям(законным представителям).

- обеспечить проведение мероприятиЙ по ликвидации последствий
происшествия.



Персонал:

- при нахождеI{ии вне здания объекта немеllленно уйти в сторону от опасности,
уводя за собой людей, которые находятся в непосредственной близости, при
возможности покинуть территорию объекта, в зимний период принять все
возможные меры к недопущению обморожения обучающихся, обеспечить
информирование оперативных служб и руководителя о ситуации и своем
месте нахождения любым доступным способом;

- при нахождении в здании объекта переместиться в ближайшее помещение,
уводя за собой людей, находяЩихся поблизости и д€tJIее действовать в
указанном ниже порядке;

- находясь в помещении, обеспечить блокирование входов всеми доступными
средствами, в том числе мебелью;

- обеспечить размещение людей наиболее безопасным из возможных
способов, как можно д€шьше от входов, ближе к капитЕtJIьным стенам, ниже
уровня оконных проемов, под прикрытием мебели;

- приняТь мерЫ к прекращениЮ паники и громких разговоров (звуков) в
помещении;

- обеспечить
способом (при

информирование оперативных служб любым доступным
возможности);

- обеспечить передачу информации о вооруженном нападении руководителю
любым доступным способом (при возможности);

- не допускать общения людей по любым средствам связи;

- принять меры к переводу всех имеющихся в помещении средств связи и иных
ПРИбОРОВ (ПРИСПОСОбЛеНИй), В том числе предн€вначенных для обеспечения
учебного процесса в беззвучный режим либо их отключению;

- ожидать прибытия оперативных служб, разблокировать входы и покидать
гIомещения только по команде руководства либо оперативных служб;

- ПОСЛе НеЙТРаЛИЗаЦИИ НаРУШИТеля по указанию руководства обес11ечить
информирование родителей (законных представителей) о временном
прекращении учебного процесса;

- обесПечитЬ сбоР И передачУ обучающихQя родителям (законным
представителям);

- обеспечить по указанию руководства проведение мероприятий по
ликвидации последствий происшествия;

- при проведении операции по пресечению вооруженного нападения: лечь на
ПОЛ ЛИЦОМ ВНИЗ, ГОЛОВУ ЗаКРЫТЬ РУКаМИ И Не ДВИГаТЬСЯ; По возможности
держаться под€lJIьше от проемов дверей и окон; при ранении постараться не



двигаться с целью уменьшеIlия rIо.гери крови; не бежать rIавстречусотрудникам, проводящим операцию по пресечению вооруженногоНаПаДеНИЯ' ИЛИ ОТ НИХ' ТаК КаК ОНИ МОГУТ ПОСЧИТаТЬ беГуЩих за преступников;
Работник охраны:

tIередачу сообщения
посредством системы

- обесПечитЬ незамедлительную передачу тревожного сообщения,зафиксировать время события;

- обеспечить незамедлительную
ВООРУЖЕННОЕ НАrIАДЕНИЕ)
любым доступным способом;

- обеспечить информирование pyKoBo/IcTBa организации о вооруженномнападении любым доступным способом;

- сообщить о происшествии и действиях нападающего, а также о видимомколичестве оружия и иных средств нападения дежурному территори€шьногооргана внутренних дел, уведомить территори€lJIьные органы ФсБ России,Росгварлии, сообщить старшему наряла (при наличии) и дежурному по службеохраны;

- по возможности поддерживать постоянную связъ с дежурной частъю службыохраны' с прибывающими нарядами оперативных служб, докладывая опринимаемых мерах и складывающейся на месте происшествия обстановке;
_ не покидать пункт охраны; в случае нахождения вне защищенного пунктаохраны по возможности переместиться в пунк' охраны и запереть
укрепленную дверь изну,гри. Пр" нахождении вне защищенного пунктаохраны, следует при возможности занять какое- либо укрытие;
- при возможности принять меры к воспрепятствованию дальнейшегопродвижения нарушителя (блокирование входных дверей в здания илиизоляция в определенной части территор ии) или его задержанию;
- обеспечить усиление охраны и контроля пропускного и внутриобъектового
режимов, а также прекращение доступа людей и транспорr"u,* средств наобъект (кроме оперативных олужб);

- при возможности отслеживать направление движения нарушителя исообщать об этом руководству объекта любым доступным способом;
- при возможности оказать первую помощь пострадавшим, организоватьэвакуацию людей с объекта;

- обеспечить беспрепятствующий доступ к месту происшествия оперативныхслужб и в дальнейшем действовать по распоряжениям руководстваорганизации и оперативных служб;

кВНИМАНИЕ!
оповещения или



- после нейтрализации
организации осуществлять
(законным представите;l ям).

нарушителя по распоряжению руководства
контроль передачи обучающихся родителям

2. Размещение взрывного устройства
РуковоДствО (руковоДителЬ и его заместители):

- незамедлительно прибыть на место обнаружения предмета, похожего на
взрывное устройство (кроме случаев получения информациио минировании
посредсТвом телефонных звонков и сообщений), оценить обстановку
(возможно с привлечением работника охраны) и принять решение об
информировании оперативных служб и эваку ациилюдей;

- незамедлительно информировать оперативные службы об обнаружении
взрывного устройства;

- незамеДлительно информировать об обнаружении взрывного устройства
орган (организацию);

- правообладателя объекта (территории), вышестоящий орган (организацию),
а также руководителя в случае его отсутствия на объекте;

- дать работнику охраны распоряжение о передаче посредством системы
оповещеНия или лЮбым досТупным способом сообщения:)) ВНИмдниЕ!
ЭВАКУАIJИЯ, ЗАЛОЖЕНА БОМБА ! > ;

- обеспеЧить открЫтие И лостуIIность корилоров и эвакуационных выходов;

обеспечить контроль за осуществлением эвакуации людей в соответствии с
планом эвакуации;

- по завершении эвакуации дать ук€вание об информировании родителей
(законных представителей) о временном прекращении учебного процесса;

- направить к месту сбора назначенных лиц для осуществления контроля за
передачей обучающихся родителям (законным представителям);

- находиться вблизи объекта до прибытия оперативных служб;

- после завершения работы оперативных служб и по их рекомендациям
обеспечИть провеДение мероприЯтий по JIиквидации последствий
происшествия.

Персонал:

- при нахождении рядом с обнаруженным предметом, похожим на взрывное
устройство громко обратиться к окружающим кЧЬя сумкА (пАкЕт,
короБКА)>, если ответа не последовало, отвести окружающих на
безопасное рассто яние;



- обеспечить незамедлительное информирование руководителя об
обнаружении взрывного устройства любым доступным способом;

- находиться на безопасном расстоянии от взрывного устройства до
прибытия руководителя и д€Lлее действовать в соответствии с его
указаниями;

- при объявлении эвакуации приступить к эвакуации, уводя за собой
обучающихQя, находящихQя поблизости и далее действовать в соответствии с
планом эвакуации;

- при нахождении в помещении, не допуская паники обеспечить отключение
всех имеЮщихся в помещении средств связи и иных приборов
(приспособлений), в том числе предназначенных для обеспечения учебного
процесса;

- по возможности отключить в помещении на объекте электричество и
газоснабжение, предварительно убедившись в отсутствии людей в лифтах и
других помещениях, выход из которых может быть заблокирован при
отключении электричества.

отключение не производится в случаях, когда взрывное устройство каким-
либо образом соединено с указанными коммуникациями;

_ по возМожностИ открытЬ все окна и дверИ для рассредоточения ударной
волны;

- обеспечить проведение эвакуации обучающихся, при возможности с
личными (ценными) веrцами, теплой одеждой к месту сбора в соответствии с
планом эвакуации (в зимний период принять все возможные меры к
исключению случаев обморожения обучающихся);

- убедившись в полной эвакуации из помещения с внешней стороны дверей
поставить отметку <ЭВДКуировДно) любым доступным способом;
_ по указанию руководителя обеспечить информирование родителей
(законных представителей) о временном прекращении учебного процесса;

- обеспечить по указанию руководителя или назначенных им лиц передачу
обучающ ихся родителям (законным представителям);

- после завершения работы оперативных служб и по распоряжению
руководителя обеспечить проведение мероприятий по ликвидации
последствий.

Работник охраны:

- обеспечить незамедлительную гrередачу тревожного сообщения,
зафиксировать время события;



- обеспечить по ук€ванию руководителя незамедлительную передачу
сообщения <ВНИМАнИЕ ! ЭВ АкУА цИЯ, ЗАЛоЖЕнА БАМБА ! ),
посредством системы оповещения либо любым доступным способом;
_ по указанию руководителя организачии прибыть к месту обнаружения
взрывного устройства для оценки обстановки объекта;

- не допУскатЬ в оцепленнуЮ зонУ людеЙ и транспорт до завершения работыоперативных служб;

- обеспечить открытие и доступность коридоров и эвакуационных выходов;
- осуществлять контроль за проведением эвакуации людей в соответствии спланом эвакуации;

- находиться вблизи объекта и наблюдать за ним до прибытия оперативных
служб и в дальнейшем действовать по распоряжениям руководителя;
_ поддерживать постоянную связь с дежурной частью службы охраны, атакже с прибывающими нарядами оперативных сJIужб, докладывая опринимаемых мерах и складывающейся на месте происшествия обстановке;
- обеспечить беспрепятственный доступ к месту происшествия оперативных
служб;

- оказать содействие оперативным службам в осмотре объекта с цельюобнаружения иного взрывIIого устройства и ,,осторонних лиц;
- после завершения работы оперативных служб и по распоряжению
руководителя обеспечить проведение мероприятий по ликвидации
последствий происшествия;

3. Захват заложников
РуковоДствО (руководитель и его заместители):
_ незамедлительно информировать о происшествии оперативные службы;
_ незамедлительно информировать о захвате заJIожников орган
(организацию) правообладателя объекта (террито рии),вышестоящий орган(организацию), а также рукоl]олителя в случае его отсутствия на объекте;
- незамедлительно прибыть к месту захвата зыIожников и не приближаясь кнарушителю, оценить обстановку и принять решение о направлениях испособах эвакуации людей;

при возможности лично и через назначенных лиц вести наблюдение занарушителем и его перемещеrIиями, находясь на безошасном удаJIении доприбытия оперативных служб;

- обеспечить любыми доступными способами вывод людей из опасной зоны;



-обесrrечить любым достуrIным способом информирование людей,

находящихся в близлежащих к опасной зоне помещениях, о происшествии и

необходимости блокирования входов в целях недопущения захвата большего
числа заложников и перемещения нарушителя в более защищенное место;

-по собственной инициативе в переI"оворы с нарушителем не вступать и
иными действиями его не провоlIировать;

-обеспечить эвакуацию людей в соответствии с планом эвакуации, в той
части объекта, которая не находится под контролем нарушителя без
использования системы оповещения;

-по завершении эвакуации дать указание об информировании родителей
(законных представите;lей) о временном прекращении учебного гIроцесса;

-направить к месту сбора назначенных лиц для осуществления контроля за
передачей обучающихся родителям (законным представителям);

-обеспечить беспрепятственный доступ к месту происшествия оперативных
служб;

-по прибытии оперативных служб действовать согласно их распоряжением;
-после завершения работы оперативных служб и цо их рекомендациям
обеспечить через назначенных лиц проведение мероп риятийпо ликвидации
последствий происшествия.

Персонал:

-при нахождении рядом с местом захвата заложников попытаться покинуть
опасную зону, уводя за собой находящихся поблизости людей;

-при невозможности таких действий оставаться на месте, не провоцировать
нарушителя, выполнять его требования, не допускать паники среди
обучающихся и персонала, не переключать на себя внимание нарушителя;

-при нахождении в помещении вблизи места захвата заложников, обеспечить
блокирование входов всеми доступными средствами, в том числе мебелью;

-принятЫ мерЫ к прекращениЮ паникИ и громкИх разговоров (звуков) в
помещении;

-обеспечить р€вмещение людей наиболее безопасным из возможцых
способов, как можно даJIьше от вхо/{ов, ближе к капитыIьным стенам, ниже
уровня оконных проемов, под прикрытием мебели;



-приняты меры к переводу всех имеющихся в помещении средств связи и
иных приборов (приспособлений), в том числе предн€вначенных для
обеспечения учебного процесса в беззвучный режим либо их отключению;

-не допускать общения обучающихся и trерсонаJIа по любым средствам
связи;

-обеспечить передачу информации о захвате заложников руководству любым
доступным способом при возможности;

-обеспечить информирование оперативных служб любым доступным
способом при возможности;

-ожидать прибытия оперативных служб, разблокировать входы и покидать
помещения только по команде руководства либо оперативных служб;

-при нахождении вне опасной зоны (далеко от места захвата заложников)
обеспечить проведение эвакуации людей, при возможности с личными
(ценными) вещами, теплой одеждой к месту сбора в соответствии с планом
эвакуации (в зимний период лринять все возможные меры к исключению
случаев обморожения обучающихся);

-убедившись в гlолной эвакуации из помещения при возможности закрыть
входы;

-убедившись в полной эвакуации из помещения при возможности закрыть
входы;

_по указанию руководства осуществить проверку помещений напредмет
эвакуации людей, о результатах сообщить руководству;
_по ук€}занию руководства обеспечить информирование родителей (законных
представителей) обучающихся о временном прекращении учебного процесса;

-обеспечить по указанию руководства передачу обучающихся родителям
(законным представителям);

-после завершения работы оперативных служб и по распоряжению
руководства обеспечить проведение мероприятийпо ликвидации
последствий происшествия;

-во времЯ проведеНия оIlерации пО освобожДению: лечЬ на пол лицом вниз,
голову закрыть руками и не двигаться; по возможности держаться подальше
от проёмов дверей и окоц; при ранении постараться не двигаться с целью
уменьшения потери крови; не бежать навстречу сотрудникам, проводящим
операциЮ,илИ от них, так каК они могУт посчиТать бегуЩихзапреступников.

Рабоmнuк oxpoHbl:

-обеспечить незамедлительную передачу тревожного сообщения,
зафиксировать время события;



-при возможности (отсутствия угрозы себе и окружающим) сообщить о
Происшествии и требованиях гIреступников дежурному территори€tльного
органа внутренних дел, уведомить территориальные органы ФСБ России и
мчс России, сообщить старшему наряда и дежурному по службе охраны,
администрации объекта;

-при возможности поддерживать постоянную связь с дежурной частью
службы охраны, а также прибывающими сотрудниками оперативных служб,
докладывая о принимаемых мерах и складывающейся на месте происшествия
обстановке;

-ПРИ Не ПОСреДственном контакте с преступниками не допускать действий,
которые могут спровоцировать их к применению оружия, взрывных
устройств, иных опасных предметов и веществ, выполнять требования
ПРеСТУПников, если это не связано с причинением ущерба жизни и здоровью
людей;

-не противоречить преступникам, не рисковать жизнью окружающих и своей
собственноЙ, не вступать с ними в переговоры по своеЙ инициативе; на
совершение любых действий спрашивать разрешение у преступников;

-систему оповещения не использовать;

-обеспечить открытие и доступность коридоров и эвакуационных выходов;

-ОСУЩеСТtsлять контроль за проведением эвакуации людей в соответствии с
планом эвакуации;

-обеспечить беспрепятственный доступ оперативных служб к месту
происшествия;

-находиться на объекте ло прибытия оперативных служб к месту
происшествия;

-находиться на объекте ло прибытия оперативных служб и в д€Lльнейшем
действовать в соответствии с указаниями руководства;

-после завершения работы оперативных служб и по распоряжению
руководства обеспечить проведение мероприятий по ликвидации
последствий происшествия.

4. Срабатывание на территории образовательной организации
взрывного устройствао в том числе доставленного беспилотным
летальным аппаратом

Руковоdсmво (pyKoBod umель u ezo замесmumел u) :

- незамеДлительно информировать о происшествии оперативные службы;

- незамедлительно информировать о срабатывании взрывного устройства
(организациrо)



- правообладателя объекта (территоРии), вышестоящий орган (организаЦиЮ),
а также руководителя в случае его отсутствия на объекте;

- незамедлительно прибыть к месту происшествия и, не приближаясь к нему,
оцениl,ь обстановку и при}tять решение о нагrраtsлениях и способах эвакуации
людей;

- обеспечить любым доступным способом информирование людей,
находяЩихся блИзлежащИх к опасной зоне помещениях, о происшествии и
необходимости эвакуации в целях недогIущения жертв в случае возможной
повторной детонации, если одним БплА бы.llо доставлено нескоJIько
взрывных устройств;

- через назначенных лиц вести наблюдение за местом происшествия,
находясь на безопасном удалении до прибытия оперативных служб;

- обеспечить эвакуацию людей в соответствии с планом эвакуации;

- по завершении эвакуации дать указание об информировании родителей
(законных представителей) о временном прекращении учебного процесса;

- направить к месту сбора назначенных лиц для осуществления контроля за
передачей обучающихся родителям (законным представителям);

- обеспечить беспрепятственный доступ к месту происшествия оперативных
служб;

- по прибытии оперативных служб действовать согласно их распоряжениям;
- после заверIцения работы оперативных служб и по их рекомендациям
обеспечить через нu}значенных лиц проведение мероприятийпо ликви дации
последствий происшествия.

Персонал:

- при нахождении рядом с местом взрыва попытаться покинуть опасную
зону, уводя за собой находящихся поблизости людей;

- находиться на безопасном расстоянии от места взрыва до прибытия
руководителя и даJIее действовать в соответствии с его указаниями;
- обеспечить проведение эвакуации обучающихся, при возможности с
личными (ценными) вещами, теплой одеждой к месту сбора в соответствии с
планом эвакуации (в зимний период принять все возможные меры к
исключению случаев обморожения обучающ ихся);

- при нахождении в Ilомещении, не допуская паники обеспечить отключение
всех имеющихся в помеIцении средств связи и иных приборов
(ttриспоСоблений), в тоМ числе предназНаченных для обеспечения учебного
процесса;



- по возможности отключить на объекте электричество и газоснабжение,
предварительно убедившись в отсутствии людей в лифтах помещениях,
выход из которых может быть заблокирован при отключении электричества;

- по возможности открыть все окна и двери для рассредоточения ударной
волны при возможной повторной детонации;

- УбеДИВШисЬ в полноЙ эвакуации из помещения с внешней стороны дверей
поставить отметку <ЭВАКУИРОВАНО> любым доступным способом;

- ПО УКаЗанИЮ руководитеJlя осуществить проверку помещенийна предмет
ЭВаКУаЦИИ ЛЮДеЙ и о результатах сообщить руководителю или назначенному
им лицу;

- по указанию руководителя обеспечить информирование родителей
(законных представителей) о временном прекращении учебного процесса;

- ПО УКаЗаНиЮ руководитеJIя или назначенных им лиц обеспечить передачу
обучаюшихся родителям (законным гIредставителям);

- после завершения работы оперативных служб и по распоряжению
руководителя обеспечить проведение мероприятий по ликвидации
последствий происшествия;

Работник охраны:

-обесцечить незамедлительную передачу тревожного сообщения,
зафиксировать время события;

- обеспечить по указанию руководителя незамедлительную передачу
сообщения <ВНИМАНИЕ! ЭВАкУАЦИЯ, СРАБоТКА ВЗРыВНоГо
устроЙСТВА) посредством системы о[Iовещения либо любым доступным
способом;

- по указанию руководителя организации прибыть к месту срабатывания
взрывного устройства для оценки обстановки;

_ определить зону опасности на случай шовторной детонации и принять меры
к ограждению и охране гIодходов к опасной зоне;

- для оцепления опасной зоны при нехватке собственных сил охрана может
привлечь персонал охраняемого объекта;

- не допУскать в оцепленную зону людей и транспорт до завершения работы
оперативных служб;

- обеспечить открытие и дос,гупносl,ь коридоров и эвакуационных выходов;

- осуществлять контроль за проведением эвакуации людей в соответствии с
планом эвакуации;



- находиТься вблиЗи места происшествия и наблюдать за ним до прибытия
оперативных служб и в дальнейшем действовать по распоряжениям
руководителя;

- при возможности оказать первую помощь пострадавшим;

- поддерживать постоянную связь с дежурной частью службы охраны, а
также с прибывающими нарядами оперативных служб, докладывая о
принимаемых мерах и складывающейся на месте происшествия обстановке;

- обеспечить беспрепятственный доступ к месту происшествия оперативных
органов;

- оказать содействие оперативным службам в осмотре объекта с целью
обнаружения иного взрывного устройства и посторонних лиц;

- после завершения работы оперативных с"шужб и rIо распоряжению
руководителя обеспечить проведение мероприятийпо ликвидации
последствий происшествия;

5.Нападение с использованием горючих жидкостей

РуковоДствО (руковоДителЬ и егО заместители)

_ незамедлительно информировать о происшествии оперативные службы;

- незамедлительно информировать о происшествии (организацию);

- правообладателя объекта (территории), вышестоящий орган (организацию),
а также руководителя в случае его отсутствия на объекте;

- незамедлительно прибыть к месту происшествия и, не приближаясь к
нему,оценить обстановку и принять решение о направлениях и способах
эвакуации людей;

- обеспечить эвакуацию людей в соответствии с планом эвакуации;

- по заверIцении эвакуации дать указание об информировании родителей
(законных представителей) о временном прекращении учебного процесса;

- направить к месту сбора назначенных лиц для осуществления контроля за
передачей обучающихся родителям (законным представителям);

- обеспечить беспрепятственный доступ к месту происшествия оперативных
служб;

- по прибытии оператиtsных служб действоваl,ь colтtacнo их распоряжениям;
- после завершения работы оперативных служб и по их рекомендациям
обеспечить через н€tзначенных лиц проведение мероприятий по ликвидации
последствий происшествия.

Персонал:



- шаходиТься на безопасном расстоянии от места происшествия до прибытия
руководителя и дсLлее действовать в соответствии с его указаниями;

при объявлении эвакуации приступить к эвакуации, уводя за собой
обучающихQя, находящихся поб.пизости и дЕLлее действовать в соответствии с
планом эвакуации;

- по возМожностИ отключИть на объекте электричество и г€tзоснабжение,
предварительно убедившись в отсутствии людей в лифтах и других
помещениях, выход из которых может быть заблокирован при отключении
электричества;

- по возможности закрыть все окна для предотвращения доступа в здание
кислорода;

- обеспечить проведение эвакуации обучающихся, при возможности с
личными (ценными) веrцамио теплой одеждой к месту сбора в соответствии с
планом эвакуации (в зимний период принять все возможные меры к
исключению случаев обморожения обучающихся);

- убедившись в полной эвакуации из помещения с внешней стороны дверей
поставить отметку <ЭВАКуировАНо) любым доступным способом;

- по указанию руководитеJIя осуществить tlpoBepкy помещений на предмет
эвакуации людей и о результатах сообщить руководителю или назначенному
им лицу;

_ по указанию руководителя обеспечить информирование родителей
(законных представителей о временном прекращекии учебного процесса;

- обеспечить по указанию руководителя или назначенных им лиц передачу
обучающихся родителям (законным представителям);

- после завершения работы оперативных служб и по распоряжению
руководителя обеспечить проведение мероприятий по ликвидации
последствий происшествия.

Работlrик охраны:

- обеспечить незамедлительную передачу тревожного сообщ ения,
зафиксировать время события;

- доложить руководителю о факте происшествия и возникновения пожара;

- обеспечить Ilo указанию руководителя незамедлительную передачу
сообщения <ВНИМАНИЕ! ЭВАкУАЦИlI, ПоЖАРНАЯ ТРЕВоГА!)
посредсТвом системы оIIовещения либо любым доступным способом;

- обеспечить открытие и доступность коридоров и эвакуационных выходов,
разблокирование турникетов системы контроля и управления доступом;



- обеспечить эвакуацию обучающихся и персонала из здания согласно плану
эвакуации;

- обеспечить прекращение доступа людей и транспортных средств на объект
(за исключением сотрудников оперативных служб и спецтранспорта);
, при возможности отслеживать направление движения нарушителя и его
действия;

- проверить отсутствие обучающихся и персон€Lла во всех помещениях
здания, в которые возможен доступ без угрозы здоровью;

- при возможности ок€вать первую помощь пострадавшим;

- по rrрибытии пожарно-спасательного подразделения проинформировать
руководИтелЯ тушениЯ пожара об эвакуируемых людях, особо обратив
внимание на места, где возможно остались люди, а также о конструктивных
и технологических особенностях объектов образовательной организации,
сообщить другие сведения, необходимые для успешной ликвидации пожара;

- после завершения работы оперативных служб и по распоряжению
руководителя обеспечить проведение мероприятийпо ликвидации
последствий лроисшествия.


